
CONTRIBUŢII DOCUMENTARE PRIVIND 
POLITICA DEMOGRAFICA A UNGARIEI LA îNCEPUTUL SEC. XX 

La sffirşitul secolului al XIX-lea, Ungaria - la fel ca şi partea aus­
triacă a dublei monarhii -, era una dintre cele mai eterogene ţări din 
Europa în privinţa naţionalităţilor şi a confesiunilor existente. Astfel, au 
fost înregistrate nu mai puţin de 14 naţionalităţi numărând minimum 
IO.OOO de oameni, care aparţineau unui număr de 7 confesiuni1. Potrivit 
recensământului din anul 1900, în .ţările Coroanei Sfântului Ştefan pro­
porţia celor care au declarat maghiara limba maternă a fost de 45,40/u 
din totalul populaţiei, iar nonmaghiarii reprezentau 54,6o;j. Nu este ca­
zul să analizăm aici corectitudinea utilizării ca unic criteriu pentru de­
finirea naţionalităţii unei persoane „limba maternă", înţeleasă în epoci1 
în special drept limba folosită preferenţial de cineva în mod curent pen­
tru comunicare în societate. Conform unei atare clasificări, · pondereri 
populaţiei maghiare a crescut în Transleithania între 1880--1910, de l,1 
41,20;0 la 48,10/o, în timp ce proporţia nonmaghiarilor a scăzut coresprn:­
zător de la 58,80Jo în 1880, la 5l,90Jo în 19103 . 

Oficialităţile erau conştiente de faptul că o asemenea creştere nu er;i 
numai rezultatul unei emigrări mai reduse a maghiarilor şi a unei na-­
talităţi sporite comparativ cu celelalte naţionalităţi. De altfel, slov3cii 
şi rutenii au cunoscut o rată brută a natalităţii - şi implicit a sporului 
natural -, superioară celei a populaţiei maghiare, însă proporţia lor a 
scăzut în intervalul temporal studiat. De aceea, guvernul de la Buda!­
pesta a acordat o destul de mare atenţie politicii demografice în pe1}­
oada de la sfârşitul secolului al XIX-lea şi începutul secolului XX. ln 
acest sens se înscrie şi politica de asimilare forţată a naţionalităţilor 
lansată în ultimii ani ai secolului trecut de guvernul condus de B:cinfry 
Dezso: diferite legi punitive, colonizări de maghiari în zonele domin,1t0 
etnic de nonmaghiari etc.4• 

În pofida unei atari politici, între recensământurile dintre anii 18B0 
şi 1900, ponderea maghiarilor în raport cu celelalte naţionalităţi a c:.1-
noscut un regres în multe localităţi rurale din Transleithania. Concurau 
la o asemenea stare de lucruri mobilitatea crescfmdă înspre oraşe a um'i 
părţi a populaţiei maghiare din arealul rural, natalitatea mai mare în 
anumite locuri a non-maghiarilor, precum şi o mulţime de alte cauze 
locale de natură socio-economică, culturală, mentală etc. Un astfel de 

1 L[1szl6 Katus, ,,Multinational Hungary in the Light of Statistics·', în vol. 
Ethnicity and Society in Hungary, edited by Ferenc Glatz, Budapest, 1990, p. 113. 

2 Ibidem, tabelul nr. 5, p. 120. 
3 Ibidem, 
4 Stelian Mândruţ, Mişcarea naţională şi activitatea parlamentară a deputri­

ţilor PNR din Transilvania între anii 1905-1910. Oradea, 1995, p. 24; Ştefan Man­
ciulea, Graniţa de vest, ed. a II-a, Baia-Miare, 1994, p. 97. 
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,.dezechilibru" demografic a fost sesizat cu precădere în zonele locuite de 
slovaci şi de români. De exemplu, în comitatele din Ardeal, Banat, Cri­
şana şi Maramureş, autorităţile au consemnat un număr de 264 de lo­
calităţi în care proporţia maghiarilor a scăzut cu câteva procente în fa­
voc1rea rom{milor". Evident, aceste pierderi erau infime comparc1tiv cu 
sporirea - de cele mai multe ori artificială - a ponderii populaţiei ma­
ghiare în alte mii de localităţi, însă pentru guvernanţii de la Budapesta 
ele au constituit un semn de îngrijorare. Cercurile politice conducătoare 
erau alarmate şi de faptul că la cumpăna dintre cele dom'i secole s-a 
generalizat în partea de sud a Ungariei aşa-numitul „egyke", adică mo­
delul de familie cu un singur copi16• 

Într-un asemenea context, după 1900 au proliferat extrem de multe 
lucrări (mai mult sau mai puţin ştiinţifice) care au abordat structura 
etno-confesională a Ungariei, distribuţia spaţială a naţionalităţilor, spo­
rul natural şi real al maghiarilor şi al non-maghiarilor, perspectivele de­
mografice ale Ungariei etc.7• Nu au Hpsit nici soluţiile oferite de aceşti 
autori în vederea „salvării naţiunii maghiare", unele dintre ele realiste, 
altele utopice. Guvernele maghiare, indiferent de coloratura politică, au 
abordat cu seriozitate problema şi au solicitat în primul rfmd sprijinul 
Oficiului Central de Statistică din Budapesta. Această linstituţie care a 
luat naştere în anul 1867, sub conducerea reputatului demograf Keleti 
Kc'iroly8, a desfăşurat o bogată activitate în domeniul statisticii: organi­
zarea periodică de recensământuri (1870, 1880, 1890, 1900), editarea c.:1-
torva zeci de publicaţii conţinând diverse informaţii statistice etc. 

Prin dispoziţia nr. 4795/902 din 22 august 19039, Khuen-Hedervăry 
K:iroly (primul ministru al Ungariei) a însărcinat Oficiul Central de 
Statistică să pregătească operaţiunile necesare colectării datelor privind 
frontiera lingvistică maghiaro-slovacă şi maghiaro-română. Astfel, ur­
mau s,1 fie efectuate investigaţii ,complexe în privinţa limbii materne în 
mii de sate mixte situate în zonele locuite de maghiari-slovaci şi mc1-
ghiari-romtmi, pentru a se confrunta datele din recensământuri cu si­
tuatia existentă la fata locului1°. 

· Lucrările s-au derulat pe parcursul mai multor ani, cercetările fiind 
extinse şi asupra altor aspecte sociale, economice, politice, culturale ~i 
confesionale ale vieţii slovacilor şi românilor. Practic, autorităţile de L1 
Uudapesta au dorit radiografierea exhaustivă a situaţiei celor două po­
po:ire în vederea elaborării unei strategii politice adecvate intereselor 
sLltului. 
Pentru romfmi, unele materiale colectate în acei ani în cadrul lucrărilor 
privind frontiera lingvistică au fost valorificate în controversc1ta lucrare 

:, Izrnarc de demografic istorică, sec. XIX - 1914. Transilvania, ediţie ele I. 
Puscas, Iosif I. Aclam, Bucureşti, 1987, p. 387. 

,; Ildiko Vt1s[1ry, ,,The Sin of Transdanubia: the One-Child System in Rural 
Hungary", in Continuity and Change, 4, 1989, nr. 3, p. 429. 

7 Balogh P;"d, A nepfajok Magyarorszăgon, Budapest, 1902; Czirbusz G., 
!1/·19yarorszci9 a XX-szăzad clejen, Temesvar, 1902; IBeksics G., Magyarorszâg 
ji;cojc, Bucl,1pest, 1900; Batky Zs., Magyarorszăg neprajza, Budapest, 1905 etc. 

~- Csah6k Istvan, Gyulray Ferenc, Az oncill6 magyar hivatalos statisztikai szol­
gâlat 1,ronol6giăja, I. kotet (1867-1948), Budapest, 1994, p. 3. 

" Magyar Orszago~ Leveltar, Miniszterelnăkseg, K 26-1909-XXV-181, f. 91. 
;o L[1~zl6 Katus, ,,Multinational Hungary ... ", p. 113. 
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apărută pentru uz intern, sub îngrijirea lui Huszar Antal 11 • Ulterior ;m 
mai fost publicate studii şi articole consacrate altor aspecte referito,ire la 
problema frontierei lingvistice şi a compoziţiei etnice a poput1ţiei di:-i 
Translei thania 12. 

Documentele pe cme Ic publicăm1 :i în continuare au fost depistate, )a 

Arhivele Naţionale Maghiare din Budapesta, în fondul Preşedinţia Con­
siliului de Miniştri. Ele c1u fost emise într-o perioadă frământată din is­
toria dublei monarhii, dezvăluind câteva din eforturile autorităţilor ci,, 
la Budapesta de a elabora, la începutul secolului XX, o politică dem';­
grafică corespunzătoare intereselor claselor dominante din Transleith; :­
nia. Aceste documente trebuiesc integrate unui cadru geopolitic şi tem­
poral bine circumscris; fără a aduce informaţii inedite spectaculoase. '.!le~ 
contribuie însă la cunoaşterea mai nuanţată a atitudinii guvernelor un­
gare faţă de naţionalităţi. 

M. kir. kozponti 
STATISZTIKAI 

HIVATAL 
8089/eln. sz. 

I 

Nagymelt6sagti Ministere-lnok Or! 

IOAN BOLOVAN 

Bizalmc1s 

Hivatkozassal Nagymelt6sagodnak f. evi deczember h6 11-ev 33.JO 
sz.a. kelt nagybecsu leiratara, mely tisztelettel van szerencsem jelenteni, 
hogy a tisztelettel alulirt hivatal teljes erejevel es tehetsegevel arra fog 
torekedni, hogy a nyelvhatciri munkcilatokat Nagymelt6sagod nagybecsu 
intenci6ihoz kepest a tervbe vett nagyfontossagu nemzetmento akc;<i 
sihere erdekeben minel alaposabban vegezze. 

Mely tisztelettel van szerencsem jelenteni a foly6 evre foly6sitott 
I.OOO koronanak kezhezvetelet is; batorkodom azonban megjegyezni. 
hogy a foly6 evbol hatralevo s ilnnepek altal is megszakitott rovid id,j 
alatt ez az osszeg mt'1r nem lesz kihasznalhat6; ezert tiszteletteljes velc­
menyem szerint leghelyesebb volna, ha a foly6 evben vegzett nyclvha -
tari munkalatok csekely koltsegei a statisztikai hivatal terhere iratv{m. 

11 Huszar Antal, A Magyarorszcigi romcinok, Budapest, 1907. 
12 M. Kiss Lajos, ,,A magyar nyelvhatar", în Foldrajzi Kozlemenyek, 43, HJl5, 

p. 443-451; Idem, ,,Az olah nyelvhatar", în Ibidem, 46, 1918, p. 115-lHJ. 
13 Exprimăm şi pe această cale întreaga noastră gratitudine colegului Ottmar 

Traşcă, cercetător la Institutul de Istorie din Cluj-Napoca, pentru sprijinul gene­
ros acordat la traducerea acestor documente. ln spaţiul limitat avut la dispoziţie 
am selectat doar 3 documente, având însă în pregătire o lucrare mai umplă pe 
această temă, incluzând, alături de statistici, multe alte piese documentare din ac~­
laşi fond. 
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ezen I.OOO korona is (tehat a Jovo evre esedekes 5.000 K.-val egyutt 
6.000 K.) a jov6 evi koltsegek fedezesere forditatnak, annyival is inkabb, 
mert a feldolgazasokhoz szlikseges nyomtatvanyok legnagyobb reszet az 
els6 evben kell elcillitani s igy a munkalatnak a jov6 evben klilonben 
is tobb dologi kiadasa lesz, mint a kovetkezo esztendokben. Ezekhez ke­
pest tehat a most utalv{myozott I.OOO koronâr61 is csak a jăv6 evben le­
szek bator az elszcimolast beterjeszteni. 

Veglil bator vagyok megemliteni, hogy a m. kir. kozponti statisztibi 
hivatal ligyviteli szabalyzatânak 16. -a ertelmeben mas miniszteriumok 
altal a statisztikai hivatal reszere utalvanyozott ktilăn hitelekrol a keres­
kedelemligyi miniszterium szâmvevosege esetr61 esetre ertesitend6. A 
jelen esetben tehat bejelentend6 volna a most foly6sitott I.OOO K. is. Te­
kintve azonban a nyelvhatâri munkalatnak s igy ez. utalvanyozasnak is 
:;:zigor(um bizalmas termeszetet, Nagymelt6sagod j6vahagyasa remenyC:-­
ben e bejelentest kăzvetlenlil es szemelyesen a kereskedelemligyi minis­
ter (ir O Nagymelt6saga szemelyehez intezem, hangsulyozva a munkalat 
bizalmas jelleget. 

Fogadja kerem Nagymelt6sagod mely tiszteletem 6szinte nyilva­
nitâsat. 

Budapest, 1905. deczember h6 14-evi. 

Oficiul Central de Statistică 
Regală Maghiară 

nr. 8089 

·[Vargha Gyula] 
ministeri tanacsos, 

igazgat6 

confidenţial 

Stimate domnule prim-ministru, 

Referitor la dispoziţia Excelenţei Voastre nr. 3350 din 11 decembrie 
,mul curent, am onoarea să raportez cu profund respect că oficiul sub­
semnat se va strădui cu toată forţa şi competenţa sa, ca lucrările referi­
twre la frontierele lingvistice, în conformitate cu jntenţiile Excelenţei 
Voastre, precum şi în jnteresul reuşitei proiectatei acţiuni de salvare n,1-
ţionaff1 care are o mare importanţă, să fie cat mai riguros executate. 

Am onoarea să raportez cu profund respect, luarea la îndemână a 
sumei de 1000 de coroane, disponibilizată pentru anul curent; am cur:1-
jul însă să menţionez că datorită perioadei scurte care a rămas din anul 
curent, întreruptă de sărbători, această sumă nu va mai putea fi folosit,"!, 
din acest motiv, în opinia mea respectuoasă cel mai corect ar fi, dacă' 
cheltuielile modeste rezultate în urma lucrărilor efectuate în anul cu­
rent privind frontierele lingvistice ar fi trecute în contul Ofici,ului de 
statistică, astfel că suma de 1000 de coroane (împreună cu suma de 5000 
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de coroane disponibilizată pentru anul viitor, deci în total 6000 de co­
roane) ar fi folosită pentru acoperirea cheltuielilor pe anul viitor, mai 
ales că cea mai mare parte a tipăriturilor necesare pentru prelucrări tre­
buie produse în primul an, astfel că anul viitor vor fi mai multe lucrări 
de publicat, faţă de anii următori. Prin urmare, privitor la suma de 1000 
de coroane disponibilizată acum, voi înainta anul viitor un raport pri­
vind cheltuielile. 

În final am curajul de a menţiona că în conformitate cu articolul nr. 
16 al regulamentului de funcţionare al Oficiului central de statistică re­
gală maghiară, referitor la creditele puse la dispoziţie de alte ministere, 
trebuie să fie înştiinţată de la caz la caz, contabilitatea ministerului de 
comerţ. În cazul de faţă ar trebui informată de suma de 1000 de co­
roane disponibilizată acum. Luând în considerare însă, caracterul strict 
confidential al lucrărilor privind frontierele lingvistice, precum şi al fi­
nanţării şi în speranţa aprobării de către Excelenţa Voastră, informarea 
o voi adresa direct şi personal ministrului comerţului accentuând carac­
terul confidenţial al lucrării. 

Primiţi, vă rog, Excelenţa Voastră, manifestarea sinceră a respectu­
lui meu profund. 

Budapesta, 14 decembrie 1905. 

"' 

s.s. indescifrabil 
[Vargha Gyula] 

consilier ministerial 
director1 

(Original la Magyar Orszâgos Leveltâr, Miniszterelnokseg, K 
26-1909-XXV-181, f. 51. 

M. kir. kozponti 
STATISZTIKAI 
HIVATAL 
4393/eln. sz. 

II 

Nagymelt6sagu Ministerelnok Or! 

Bizalmas 
E.1.: 2899/907 

Nagymelt6sâgod hivatali elodje 1903. evi augusztus h6 22-en 
4745;902 sz.a. kelt magas leirataval megbizast adott, a mely tisztelettel 
alulirt hivatalnak a nyelvhatarokra vonatkoz6 adatok osszeallitas·ara. A 
szilkseges elomunkalatok befejeztevel 1905, evi julius h6 7-en 4.661 sz.c1. 

1 Autorul scrisorii este cunoscutul statistician V arg ha Gyula, director al Ofi­
ciului Centrtal de Statistică din Budapesta intre 1901-1914. 
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voltam ba.tor a munkalat reszletes programjara nezve tiszteletteljes ja­
v&slataimat megtenni, a melyeket Nagymelt6săgod hivatali el6dje 1905. 
evi december h6 11-en 3350 sz.a. kelt leirataval helyesl6leg tudomasul 
vett. 

A nyelvhatc1ri munkalatok ez alapon meg az 1905. ev folyaman meg­
inclultak s hogy a tervezett nagyobb er6vel nem voltak folytathat6k, an­
nak oka az, hogy az ilgy itteni el6ad6ja kozel egy evig tarto sulyos be­
segbe esett, a mely tisztelettel alulirt hivatalnak egyeb olyan tisztviseloi 
pedig, akikre ezen szigoruan bizalmas, s nagy ratermettseget es targyis­
meretet kivan6 munkâlat vezetese meg rabizhat6 lett volna, mas ha­
laszthatatlan teend6kkel annyira ttil voltak halmozva, hogy ez ir,:1nyban 
nem lehetett oket igenybe venni. 

Mindazonaltal a fomunkalatnak e kenyszerli szi.inete alatt is folytak 
ezzel osszefi.iggo, s ennek sikerehez mulhatatlanul szi.ikseges egyeb mun­
kalatok. Kidolgoztattam ugyanis a nemzetisegi terkephez hasonl6an (a 
mint azt Nagymelt6sagodnak e terkepek sokszoritasa i.igyeben kelt tisz­
teletteljes felterjeszteseimben jelenteni voltam bător) a nepesseg ma­
gyar nyelvismeretere vonatkoz6 terkepeket, amelyekre a nyelvhatari 
munkanal s az ott gyiijtott adatok merlegelesenel igeri nagy szi.ikseg lesz. 
Tovabb folyt ezenkivi.il a vallas- es kozoktatasi.igyi minister ur O Nagy­
melt6saganak megbizasab61 azoknak a kozsegeknek kijelolese, amelyekben 
kulturalis es foleg nemzeti szempontb61 allami iskola felallitasara vcm 
szilkseg. Tilzetes tanulmanyok ezek, az illeto kozsegek nemzetisegi es 
egyeb viszonyainak alapos megfigyelesei, s minthogy termeszetszeriileg 
a nyelvhataron lev6 s a nemzetisegekbe val6 beolvadassal ffenyegetett 
kozsegekre fordittatott itt is a legnagyobb gond, ezek a javaslatok is nd­
ki.ilozhetetlen el6tanulmănyait kepezik a nyelvhatari munkalatoknak. Az 
eddig elkeszi.ilt tanulmanyoknak egy-egy peldanyat van szerencsem ide 
csatolva mely tisztelettel bemutatni. 

E sokoldalu es kori.iltekinto elokeszites utan ez ev nyaran, ugy hi­
szem, teljes er6vel ujra megindulhat maga a fomunkâlat is, s rovid idon 
belul, remelhet6leg nehany h6nap leforgasa alatt abban a helyzetben le­
hetek, hogy az els6 hatârteri.iletek kesz eredmenyeit Nagymelt6sagod ele 
terjeszthetem. 

Ekkor azutan id6szeruve valhatik az a kerdes, mi tortenjek a.z igy 
begyiijtott ertekes adatokkal, hogy azok ne maradjanak meg az irattart 
gyarapit6 puszta adathalmaznak, hanem gyakorlatilag gyi.imolcsoz6kke es 
val6ban haszn6t hoz6kkă valjanak arra a celra, amelyre gyiijtettek, a 
nyelvhatfiron lev6 s a nemzetisegektol fenyegetett magyarsag vedelmere. 

E tekintetben nincs szerencsem megismerni Nagymelt6sagod nagy­
becsu intenci6it; minthogy azonban a munkalat eddigi folyama alatt is 
erre vonatkoz6lag meri.iltek fel egyes eszmek es tapasztalatok, ba.tor lc­
szek roviden korvonalazva a tovabbi teendoket illet6leg is tiszteJ.ettel­
jes megjegyzeseimet eloterjeszteni. 

A nyelvhataron elo magyarsag vedelme, ellena.116 kepessegenek 6reg­
bitese s helyzetenek javitasa ugy gazdascigi, mint lrnlturcilis es szocicilis 
intezkedeseket is igenyel. 

Ez intezedesek egy resze tcirsadalmi feladat lesz; de e tarsadalmi 
akci6, illetoleg akci6k elokeszitese es helyes utra terelese is szilksegesse 
teszi bizonyos kăzponti szerv ircinyito mukădeset. 
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Az intezkedesek mcisik resze minden val6sziniiseg szerint az aUann a 
fog hcirulni; az igazgatas es kormânyzat minden agaban fognak folrne­
rillni olyan teend6k, a melyek a nyelvhatâri magyarsâg vedelmere szul;:­
segesek lesznek. 

Sot e tekintetben - bar nem kiilon a nyelvhatârok vedelmere irany­
zott celzattal, s eppen ezert e szempontb61 talan nem is mindig teljesen 
megfelelo iranyban - mcir is valamennyi igazgatasi ilgykorrel bir6 br­
canal tortennek bizonyos intezkedesek: a beliigyi tarcanal az aUami 
gyermekvedelmi telepek kivcilogatcisa koriil, a kereskedelminel a szeke'.IJ 
vasutak ep:tese s a szekely iparfejlesztesi akci6 iigyeben, a foldmiiveles­
nel a szekcly mezăgazdascigi akci6 iigyeben, a kozoktatcisilgyinel az 1tj. 
cillami iskolci.k megfelelo elhelyezese korul, az igazscigilgyi tarcanal ct 

szekely birtokrendezes es tagositas kerdeseiben stb. 
E tevekenyseg reszleteit ismernilnk kell mar a nyelvhato.ri ad:1t­

gyiijtes osszeallitasab61 is: s a killonboz6 tarcak e tevekenys.egere cs 
kozremiikodesere fokozottabb mertekben szilkseg lesz a nyelvhatari m~!­
gyarsag vedelmere iranyul6 akci6nal is. 

Ez alcci6nak azonban, ha eredmenyt akar elerni, szervesnek es egy­
ăntetunek kelL lennie: a killonboz6 tarccik tevekenysegenek egymdssal 
csszhangban kell lennie, egymcist kiegeszitenie. Ma killonosen a fold-­
mivelesiigyi miniszterium szekely akci6j-at61 hallani oly panaszokat, hogy 
mivel Ugykorebe csak a mezogazdasagi viszonyok tartoznak, sok tekin­
tetben csupan felmunkat vegezhet, mert az âltala eszlelt, a munkâjaval 
kapcsolatos, de mas hataskor ala tartoz6 hianyokon nem tud segiteni. 

A nyelvhatari magyarsag vedelmet tehat semmi esetre se lehetne 
eredmenyesen munkalni ugy, hogy az eddig kiilonboz6 iranyakban meg­
indult s egymast61 filggetlen sot egymasr61 alig tud6 akci6k melle meg 
egy uj csatlakozzek, a Nagymelt6sagod bolcs vezetese alatt all6 minisz­
terelnoksege, - hanem csakis ugy, ha az eddig kiilonboz6 irânyban foly­
tatott munka egy g6cb61 iranyittatik, az osszhang koztilk letrehozatik, s 
valamennyi egymast kiegeszitve fordittatik a kozos cel fele. 

Erre a mely tisztelettel alulirott legalkalmasabbnak velne egy oly 
tancicsot vagy bizottscigot, mely a m. kir. miniszterelnokseg vezetese mel­
lett az egyes miniszteriumok kikilldott megbizottaib6l alakulna, s amely 
a nyelvhatari adatgyujtes eredmenyeit es javaslatait pontr6l-pontra tcir­
gyalva konkret eloterjeszteseket tehetne az irant, hogy az egyes reszle­
teknel, mely tcirccinak mină intezkedesre lesz szilkseg. 

Onkent erthetoleg e tanâcs vagy bizottsâg szervezese altal az egyes 
tarcak teljes fiiggetlen cselekvesi szabadsâgat legkevesbe sem lehetne be­
folyasolni; a tanacs csak velemenyezo es javaslattevo forum volna, s mu­
kodesenek eredmenyet inkabb az a targyi garancia biztositaina, hogy a 
miniszteriumok kikilldott kepvisel6i a tanacs targyalasai alkalmaval a 
folvetett javaslatok kivihetosege fel61 egyreszt a miniszterium szempom­
jab61 nyilatkozhatnânak, mâsreszt a j6nak es helyesnek folismert javas­
latokat az altaluk kepviselt szakminiszteriumban propagâlnak. 

Nem sz6lva arr6l, hogy mily ildvos Ienne, ha a magyarsâg vedelme 
kerdeserof az ezen tanăcsban tiszhlz6tt fogalmak az egyes miniszteriu­
mok kepviseloi utjan az illeto tarcza tisztikaranak is tudomasara jutn:"t­
nak, s igy egesz tisztvisel6 nemzedekeknek ugy sz6lvan verebe mehetne 
at s minden irânyu hivatalos mukodeseben iranyad6ja lehetne a magyar-
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sag es nemzetisegek kerdeser61 val6, tt'.1lzăst6l mentett, de k6z6ny6ssegbe 
ă! nem c~~_P6 helyes .felfogas - ismetelni batorkodom, hogy a nyelvha­
tarokon elo magyarsag vedelmere iranyul6 akci6nak az egesz kormanv­
zat korere kiterjed6nek kell lennie, s ezert csakugyan legalkalmasabbn;k 
la~szik, :ha a vegrehajtas irant val6 javaslattetel is egy, az egesz kor­
manyzat megbizottaib6l alakitott tanacsra bizatik. 

Tiszteletteljes nezetem szerint e tancicsnak elnăke Iegcelszerubben 
a.m.kir. ministerelnoksegi cillamtitkcir ur O Melt6saga Iehetne; alland,1 
tagjai. az egyes miniszteriumok ciltal kikilldătt megbizottak, tarcankir,t 
2 vagy 3, a szerint, hogy az illeto tci.rccinak hcinyfele es mily heterogen 
termeszetii iigyagazata van ăsszefilggesben a nyelvhatari akci6val. Al­
lando tagjai volnânak meg a bizottsagnak a kozponti statisztikai hivatal 
igazgat6ja es aligazgat6ja, ,.11land6 tagok vegiil a.m.kir. ministerelnok­
segnek s a statisztikai hivatalnak azon tisztvisel6i, a kik c munkalatok­
nak ellatasâval meg vannak bizvacs akik a tanacs Glesein esetr61-esetre 
az eload6i tisztet t6ltenek be. 

Ez ălland6 tagokon kivill ahoz kepest, hogy mely videk vedelme van 
tc'1rgyalas alatt, az elnok ad hoc tanacsad6 tagul meghivhatn[1 peldaul az 
illet6 varmegye · f 6ispcinjcit, alispci.njcit, egyes orszciggyii.lesi kepvisel6ket, 
a varmegyei tanfelilgyelot stb., mindig azt merlegelve, hogy az illeW 
nem annyira allasanal fogva, mint inkabb szemelyes megbizhat6saganal 
fogva alkalmas-e arra, hogy e kival6an bizalmas jellegu munkaba bele­
vonassek? 

Az illet6 videknek ezen ad hoc meghivott helyi kepviseWi lennenek 
legalkalmasabb kozegek arra, hogy az esetleg szilkseges helyi tarsadalmi 
ak"ci6t meginditscik, szervezzek, vagy valamely mar letez6 tcirsadalmi ala­
kulatba belekapcsoljcik. 

Az esetrăl-esetre szilkseges cillami intezkedesekre vonatkoz6 javasla­
tokat pedig legcelszerii.bben - a tancics altal rendelkezesre bocsatott 
indokok alapjcin - a m. kir. miniszterelnăkseg kăzălne hozzcijarulii.s, 
esetleg az elleneszrevetelek megtetele vegett az egyes miniszteriumokka!. 

A miniszteriumok kepvisel6inek a tanacsban val6 reszvetele mar 
el6legesen is biztositekul szolgalna arra, hogy e targyalăsok a legtobb 
esetben pozitiv eredmennyel jarnanak s legfoljebb a kivitel m6dozata­
!ira, id6pontjara, a fedezet kerdesere nezve vtllnek szilksegesse ujabb tar­
gyalasok meginditasa. 

A tanăcs altal javasolt intezkedesekre nezve a folytatolagos es koz­
bens6 t{irgyalasok mar - nehogy a tanacs adminisztrativ teend6kkel tul­
terheltessek - elnokileg volnanak intezherok. Ogy ezen teend6kben, 
mint az osszes javaslatok, elaboratumok kesziteseben a statisztikai hiva­
tal szemelyzete is rendelkezesre allana; egyebkent a tulajdonkeppeni iro­
dai teendok a m. kir. miniszterelnokseg segedhivatalaiban vegeztetnenek. 

bnkent erthet6leg a tanâcsnak itt mely tisztelettel vazolt szervezete 
meg minden tekintetben alapos megfontolas es megvitatc'ts tărgyăva te­
endo. Eppen azert is batorkodom a kerdest mar most folvetni, mert a 
szilkseges hosszadalmas targyalasok, nevezetesen a tanâcs szervezesere vo­
natkoz6 eload6i tervezet elkeszitese, annak a m. kir. miniszterelnokseg­
nel val6 hă.zi megvitatâsa, az igy Nagymelt6sagod elozetes j6vahagyasnt 
megnyert szovegnek az egyes miniszteriumokkal ertekezletileg es akta­
szeruen val6 targyalasa, a vegleges szabalyzatnak a minisztertanacs altal 
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val6 megallapitasa s vegill a tanacsnak ez alapon val6 megalakitasd 
t:gyiitt veve oly hosszu id6t fag igenybevenni, hogy ha a nyelvhatari 
adatgyujtes gyakorlati gyiimolcsozteteset nem akarjuk messze jov6be 
elodazni, a szilkseges elomunkălatokat e tekintetben is miel6bb meg kell 
kezdeniirik. 

Mely tisztelettel bcitorkodom kerni tehat Nagymelt6sagodat, kegyes­
kedjek, egyelore nagybecsu elvi hozzcijcirul.ascit nyilvcinitani arra nezvl?, 
hogy a gyakorlati vegrehajtcis m6djcira nezve az itt tisztelettel javasoltaK 
6ltalcinossagban megfelelnek-e, s a tancics szervezesere vonatkoz6 reszle­
tes javaslataimat - egyelore termeszetesen ,csak eload6i tervezet alakjâ­
ban - elkeszithetem-e? 

Fogdaja, kerem, Nagymelt6sagod mely tiszteletem 6szinte nyilvâ­
nitasi:lt. 

Budapest, 1907. evi junius h6 10-evi. 

Oficiul central 
de statistică regală 
maghiară 
nr. 4393 

fVargha Gyula] 
ministeri tanâcsos, 

igazgat6 

Confidenţial 
1907 

Onorate domnule prim-ministru! 

Predecesorul1 în funcţie al Excelenţei Voastre, prin adresa nr. 
4745,/902 din 22 august 1903, a însărcinat Oficiul subsemnat cu profund 
respect în vederea strângerii materialelor privind frontierele Jingvis­
tice. După încheierea lucrărilor pregătitoare necesare, prin adresa nr. 
4661 din 7 iulie 1905 am avut curajul să înaintez propunerile mele res -
pectuoase referitoare la programul detaliat al lucră,rii pe cnre prcdece­
sorulZ în funcţie al Excelenţei Voastre, prin adresa din 3350 din 11 de­
cembrie 1905 le-a luat la cunoştinţă în mod aprobator. 

Lucrările privind frontierele lingvistice au demarat pe această baz,"1 
încă în cursul anului 1905 şi dacă nu au decurs cu o forţă sporită, mo­
tivul îl constituie faptul că referentul de aici al acestei chestiuni a că­
zut pradă unei boli grave aproape un an, iar alţi funcţionari ai Oficiului 
subsemnat aici cu profund respect, care să prezinte înclinaţii şi cuno~­
tinţe pentru această muncă strict confidenţială, datorită altor însărcinări 
cu care au fost copleşiţi, nu au putut fi folosiţi în această direcţie. 

Cu toate acestea, în perioada pauzei nedorite a lucrării µrincipa!c, 
au continuat alte operaţiuni legate de aceasta, la a cărei reuşită sunt 

1 Khuen-Hedervâry, premier al Ungarie~ în timpul crizei guvernamentale din 
vara anului 1903. 

2 Baronul Fejervary Geza. 
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indispensabile. Am elaborat similar cu harta naţionalităţilor (despre c<1rc 
am avut curajul să informez Excelenţa voastră în respectuoasa adresii, 
cu privire la multiplicarea acestor hărţi) hărţile referitoare la cunoaste­
rea limbii maghiare de către populaţie care vor fi foarte necesare ~n­
tru lucrarea privind frontierele lingvistice şi la evaluarea materialului 
strâns acolo. 

A continuat, de asemenea, din însărcinarea Excelentei Sale domaul 
ministru al cultelor şi educaţiei, stabilirea acelor comun~ unde. din n:o­
tive culturale şi îndeosebi naţionale, este nevoie de înfiinţarea unor 
şcoli de stat. Acestea sunt studii temeinice, observaţii riguroase privin~l 
raporturile dintre naţionalităţi şi a altor chestiuni ale acestor comune. 
Intrucât cea mai mare grijă o constituie şi aici pericolul contopirii în 
naţionalităţi a comunelor care se află pe frontiera lingvistică, şi aceste 
propuneri reprezintă studii prealabile ale lucrărilor referitoare la fron­
tierele lingvistice. 

Am onoarea să anexez, câte un exemplar, din studiile termin~ttcf 
până în prezent, la acest memoriu. 

In urma pregătirii prealabile multilaterală şi circumspectă în vm-;-i 
acestui an, cred, va putea demara cu toată forţa şi lucrarea principaV,, 
şi, în scurt timp, sper ca în câteva luni să mă aflu în situaţia de a îmi. 
inta Excelenţei Voastre rezultatele finisate ale primelor teritorii de 
frontieră. 

După aceasta ar putea deveni actuală întrebarea, ce să se întâmpie 
cu aceste preţioase date adunarte, ca ele să nu rămână în situaţ'.ia de 
conglomerat de date abstracte .care să sporească arhiva, ci practic ~ă 
devină fructificabile şi aducătoare de real folos în acel scop pentru care 
au fost adunate, în apărarea maghiarimii care se află pe frontiera ling­
vistică şi este ameninţată de naţionalităţi. 

în această privinţă nu am încă onoarea de a cunoaşte intenţiile pre­
ţioase ale Excelenţei Voastre, dar, întrucât în decursul lucrărilor efec­
tuate până în prezent, s-au avansat unele idei şi constatări, am curajul 
să creionez pe scurt măsurile care ar trebui aplicate în continuare îm­
preună cu observaţiile mele respectuoase. 

Protecţia maghiarimii care trăieşte pe frontiera lingvistică (proba­
bil că sublinierile au fost făcute pe document de vreun referent de la 
Preşedinţia Consiliului de Miniştri - B. I.) sporirea capacităţii sale de 
r,ezistenţă, îmbunătăţirea situaţiei ei reclamă atât măsuri culturale şi 
sociale, cât şi economice. 

O parte a acestor măsuri va fi problema socială, dar pregătirea şi 
îndrumarea în direcţia bună a acţiunii, respectiv acţiunilor sociale, face 
necesară funcţionarea unui organism central de conducere. 

Cc~1laltii p.:irte a măsurilor, conform previziunilor va reveni asuprn 
sbtului, în toate ramurile administraţiei şi conducerii vor apare unele 
măsuri necc'sare protecţiei maghiarimii de pe frontiera lingvistic:i. Mai 
mult, în accastâ privinţă - chiar dacă nu sunt îndreptate special în ve­
c!erea ap:1rării frontierelor lingvistice şi tocmai din acest motiv nu întot­
deauna în direcţii corespunzătoare - deja la unele c.lep,:rt<.1mcnte cu 
atribuţii administrative s-au luat anumite măsuri: la departamentul de 
interne în jurul alegerii stabilimentelor de stat pentru protecţia copiiior, 
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la comerţ, în privinţa construirii de căi ferate secuieşti şi a dezvoltării 
industriei secuieşti, la culte în privinţa 1aşezării corespunzătoare a noi 
şcoli de stat, la departamentul justiţiei, în problema organizării şi a co­
masării domeniilor secuieşti etc. 

Amănuntele acestor activităţi vor trebui cunoscute deja, pentru în­
tccmirea mulţimii de date privind frontiera lingvisticii, de oltfel va fi 
necesară o sporire a activităţii şi a colaborării dintre diferitele departc1-
mente, în ceea ce priveşte acţiunea îndreptată către protecţia maghia­
rimii de la frontirea lingvistică. 

Dacă se doreşte ca acţiunea să determine rezultc1te, atunci ea trebuie 
să fie organică şi uniformă: activitatea diferitelor departamente trebuie 
sa fie coroborată (coordonată), să se completeze reciproc. 

De altfel, în prezent se aud atâtea plângeri referitoare la acţiunea 
se.:cuiască a ministrului agriculturii şi domeniilor. Întrucât în cadrul atri­
buţiei sale se află doar relaţiile agrare, în multe privinţe nu poate efec­
tua decf1t jumătăţi de măsură, deoarece, în probleme sesizate de el, care 
se leagă de activitatea sa, dar ale cărei lipsuri ţin de alte organisme, el 
nu poate ajuta cu nimic. 

Protecţia maghiarimii de pe frontiera lingvistică nu va putea fi efec­
tuată cu rezultate în acest fel, dacă la acţiunile independente una de 
cealaltă, şi, în mai multe direcţii, enumerate până în prezent, nu s-ar 
Jlc:",tura una nouă şi anume cea a preşedinţiei consiliului de miniştri ;,f­
lată sub înţeleapta conducere a Excelenţei Voastre - doar dacă acţiu­
nile îndreptate în diferite direcţii vor fi dirijate de un singur motor, 
prin armonizarea şi completarea reciprocă să fie îndreptate spre ţelul 
comun. 

Pentru acest scop, cel mai potrivit ar fi .conform opiniei profund 
respectuoase a subsemnatului o comisie sau consiliu, care s-ar forma pe 
lângă conducerea Preşedinţiei Consiliului de Miniştri din -reprezentanţii 
desemnaţi ai diferitelor ministere şi care, discutând punct cu punct re­
zultatele şi propunerile rezultate în urma adunării de date privind fron.­
tiera ;lingvistică, ar putea înainta memorii în sensul că la unele amu~ 
nunte, la care departament şi ce fel de măsuri vor fi necesare. Se înţe­
lege de la sine că formarea comisiei sau consiliului nu ar putea inflth 
enţa defel libertatea de acţiune a unor departamente, consiliul ar fi do,1r 
un forum destinat să-şi exprime părerea şi să înainteze propuneri, re­
zultatul funcţionării sale ar prezenta garanţia că ministerele şi repre­
zentanţii acestora în cadrul dezbaterilor consiliului, pe de o parte, şi-ar 
exprima opinia din punct de vedere al ministerului referitor la posibil1-
ti:iţile de îndeplinire a propunerilor avansate, pe de altă parte, m[1surile 
considerate corecte şi bune ar putea fi propagate în cadrul ministerelor 
d0 specialitate reprezentate de ei. 

Nemaivorbind de faptul că, ce benefic ar fi dacă în urma crisL11i­
zârii în acest consiliu a problemelor legate de protecţia maghiarimii ,,pe 
calea reprezentanţelor ministerelor, acestea ar ajunge la cunoştinţa fun•~­
ţionarilor din aceste departamente, şi astfel spus, ar intra în s[mg:.:-le ;1 

generaţii întregi de funcţionari, acea concepţie corectă. direcţională. mul­
tilaterală, eliberată de exagerări în problema maghiarimii şi a naţiona­
lităţilor - am curajul de a repeta că acţiunea dusă în vederea protejării 
maghiarimii de pe frontiera lingvistică trebuie extinsă asupra întregii 
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conduceri, şi din acest motiv mi se pare cel mai potrivit dacă propurn·­
rile privind mc'isurile de îndeplinit vor fi atribuite consiliului format din 
reprezentanţii întregii conduceri. 

ln opinia mea multrespectuoasă, preşedintele acestui consiliu ar pu­
tea fi cel mai indicat, Domnia sa, domnul secretar de stat al Presedintiei 
Consiliului de Miniştri, membri permanenţi, reprezentanţii dese~naţi c;i 
ministerelor, 2-3 pentru un departament, în conformitate cu numărul 
şi natura ramurilor heterogene, aflate în conexiune cu acţiunea privind 
frontiera lingvistică. Membrii. permanenţi ai consiliului ar mai fi direc­
torul şi directorul adjunct ai Oficiului central de statistică regală mn­
ghiară, în final ar mai fi membri, acei funcţionari ai preşedinţiei cons:­
littlui de miniştri şi ai Oficiului central de statistică, care sunt însărci­
nati cu elaborarea lucrărilor si care în cadrul sedintelor consiliului ar 
avea, de la caz la caz, onoarea d~ a fi raportori. . . 

În afara acestor membri permanenţi, în funcţie de regiunea a cărui 
protecţia intră în discuţie, preşedintele ar putea invita ad-hoc ca mem­
bru consilier, de exemplu, în cazul unui comitat, prefectul (comitele) 
vice-prefectul (vicecomitele), deputaţii în Parlament şi inspectorul şcolar 
al comitatului etc. punând în cumpănă întotdeuna, nu atât poziţia aces­
tuia, ci faptul dacă persoana respectivă este de încredere şi corespunz:1.­
toare pentru a fi inclus într-o muncă cu caracter strict confidenţial? 

Reprezentanţii locali ai unei regiuni, invitaţi ad-hoc, ar fi cei mai 
potriviţi reprezentanţi ai puterii de stat, care ar putea, în cazul în care 
ar apare necesitatea luării unor măsuri sociale locale, să o pornească, să 
o organizeze sau să o integreze în cadrul unei asociaţii existente dejrl. 
De la caz la caz, propunerile referitoare la măsurile statale necesare, 
pe baza motivaţiilor puse la dispoziţie de consiliu - ar fi anunţate de 
Preşedinţia Consiliului de Miniştri diferitelor ministere pentru aprobare 
sau eventual completare. 

Participarea reprezentanţilor ministerelor în consiliu, ar prezenta 
garanţii prealaqile, în sensul că discuţiile în cele mai multe cazuri .ir 
avea rezultate pozitive, cel mult noi discuţii ar fi necesare doar în cee;:i 
ce priveşte îndeplinirea, termenul şi problema acoperirii. 

Privitor la măsurile propuse de consiliu, discutarea continuă pentru 
a nu suprasolicita consiliul cu chestiuni administrative - ar fi rezolvat,\ 
de preşedinte·. Astfel că, în privinţa întocmirii propunerilor, măsurilor, 
elaborărilor, ar sta la dispoziţie şi personalul Oficiului statistic, de alt­
îel, problemele propriu-zise de birou ar fi efectuate în departamentele 
de sprijin a preşedinţiei consiliului de miniştri. 

Este de la sine înţeles că organismul consiliului prezentat schematic 
nici cu profund respect, va constitui, din toate punctele de vedere, obi -
ectul unei judecăţi şi dezbateri riguroase. Tocmai de aceea, am curajul 
să ridic <le pe acum chestiunea întrucât „largele discuţii necesare, şi 
anume pregătirea proiectului privind organizarea consiliului, dezbaterea 
acesteia de către Preşedinţia Consiliului de Miniştri (discutarea textului 
aprobat în prealabil de Excelenţa Voastră cu ministerele, stabilirea de 
către Consiliul de Miniştri a regulamentului definitiv şi, în final, consti­
tuirea pe această bază a consiliului, va necesita o perioadă de timp atât 
de lungă, astfel că, dacă nu dorim prelungirea în viitor a fructificării 
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practice a datelor adunate privind frontiera lingvistică, lucrările preg~'­
titoare şi în această privinţă trebuie cât mai repede demarate. 

Am curajul de a solicita cu profund respect Excelenţa Voastră, su 
binevoiască deocamdată să-şi dea aprobarea in principiu, dacă cele pro­
puse aici în vederea traducerii în viaţă corespund în general, şi dacă sunt 
în măsură să pregătesc deocamdată, desigur, în calitate de raportor, pro­
iectul referitor la propunerile mele privind constituirea consiliului. 

Primiţi, vă rog, Excelenţa Voastră, expresia respectului meu pro­
fund. 

Budapesta, 10 iunie 1907 s.s. indescifrabil 
[Vargha Gyula] 

consilier ministerial 
director3 

(Original la Magyar Orszagos Leveltar, Miniszterelnokseg, 
K26-1909-XXV-181, f. 91-94). 

III 

Masolat ad 2828/M.E. 1908 

Nagymeltcisagu Minister Or! 

Kegyelmes Uram! 

Ide mellekelten atadom vazlatos tervet egy nagyobb terjedelmu 
munkanak, amely a magyarorszagi olah nep fejl6deset ismerteti 1868 
6ta, vagyis a nemzetisegi torveny eletbe leptetese 6ta. 

A munka ket reszbol all, s az els6 resz I. kotete a Kiralyhag6n in­
nen Iev6 olahlakta kozsegek reszletes monografiajat kozli, a masodik ko­
tet az erdelyreszei olah kozsegeket. A masodik resz osszefoglalja az elso 
resz egesz anyagat, hogy altalanos attekintest adjon s kiegeszitesill is­
merteti az olc'1hok c'1ltalc'mos gazdasagi, mtivel6desi, egyh{izi stb. allapo­
tat es 1868 6ta tett h6ditasait es szenvedett vesztesegeit. 

Mivel ebben a munkaban tobb ezer kozsegr61 lesz sz6, termeszetes, 
hogy terjedelme igen nagy, s hogy az anyag osszegyujtese evekbe ke­
rill; elsobben is a nepszamlalc'1sok anyagat kell feldolgozni, a mi egyes 
varmegyek kozigazgatc'\si beosztasanak 1868. 6ta tortent valtozasa miatt 
es szamtalan kozseg nevenek megvaltozasa miatt igen koriilmenyes 
munka; azutan az irodalmi anyagot kell felkutatni, vagyis mindent, amit 
a munkaban targyalt varosokr61 es kozsegekrol eddig irtak; azutan sok 
helyre el is kell menni, mert az irott anyag semmi esetre sem lehet tel -
jes, s foltetlenill szilkseges, hogy a targyalt kozsegeknek egy reszet a 

3 Vargha Gyula 

20 - Acta. Mvsei Napocensis 34/1998 
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m:.:,gam szemevel is lassam. Kozvetetlen tapasztal{1sok nelklil csonka len­
ne c1 munka, mcrt sok igen erdekes dolgot, amit meg kcll tudni, csakis 
ki.:zvetetlen tapasztalăsb61 lehet megtudni, mert megirva nincsen sehol. 

Az anyag roppant nagy terjedelme es osszegyujtesenck korlilmenyes 
vc:ta erthetove tesz, hogy a gyujteshez sok ido kcll: sz{tmit{1som szerint 
legalăbb ket esztendo, s a foldolgozăshoz is fcltetlcnlil kell legah\.bb egy 
cs,:tend6. A masodik resszel egyi.itt negy csztcnd{i kcll ,iz cgesz munka 
elkeszitesehez. 

Folosleges tal{m, hogy megmondjam. rnilyen rcndkivlili haszonnal 
j:.îr:-ia az olah nep helyzetenek ilyen alctpos es tlizcies mcgismcresc <lZ 

orszag kozepponti kozigazgatas{mak szerveire es a helyi organumokr:1 
n,izve is. Sehol, semmi 1rnc1s orszagban nem, kesz[1lt meg chhez hasonl0 
munka, de nincsen is arra mashol szlikseg, csak Magyarorszagon, hogy 
cgyetlen nemzetisegr61 ilyen kimerit6 t:tjekoz6d{1st nyujt6 munka meg­
jclenjen. Ez a tanulmany, mivel kozsegi monografi{1kat ad, a legteljesebb 
reszletesseggel fogja megismertetni azokat a koriilmenyekct. amelyci-:­
be:, az olăh nep magyar nemzeti erdekbc'il k:tros irunyban fejl6clhetctt, s 
az 6sszefoglalasb61 vilagosan kialakul majd a mulc:1sztasok. hiMk es eset­
k6 a helyes intezkedesek kepe is, utmutat{1sul a jovenclore, s alapj{1ul 
hdycsebb, magyar allami es nemzeti erclekbol kedvez6bb politikanak es 
koz igazga tasnak. 

En, aki ennek a munkanak a megirusara vallalkozom, tisztaban va­
gy:;k feladatom nehezsegeivel, de ismerem annyira azt a teri.iletet, ame­
lyot reszletesen akarok ismertetni, hogy b,\.tran foghassak munkahoz. 

Masolat ad 2828/M.E. 1908 

A magyarorszagi olah nep fejl6dese 1868 6ta 

cimu munka vazlatos terve 

Els6 resz: 

I. kotet. Reszletes monografiaja a Kiralyhagon innen levă kovet­
kez6 varrnegyek olahlakta kozsegeinek: 

Arad, - Bihar, - Csanad, Krassoszăreny, Mc'lramaros, Szatrnar, Szi­
lagy, Temes, Torontal es Ugocsa varmegye. 

II. kotet. Reszletes rnonografiaja a KinUyhag6n tl'.11 levo osszes var­
megyek olahlakta kozsegeinek. 

Reszletes kozsegi monografia elsosorban a nepszaml{tlăsok anyag{1t 
dolgozza fol es kirnutatja az olahok lelekszamanak valtozasat 1868 6ta. 

Az az6ta tortent leteleplilesek okat folkutatja s esetleg elmondja a 
letelepi.iles kori.ilrnenyeit is. 

Ismerteti az egyhazi elet fejlodeset. 
Beszamol a nepoktatas allapotar61. 
A kozseg olah nepenek tarsas eleterol, egyeslileteirol. 
Gazdasagi helyzeter61 es gazdasăgi egyeslileseirol. 
Reszveteler61 a kozseg es varmegye ligyeiben. 
A nemzetisegi politikăban val6 reszvetelerol. 
Az olahokkal egy kozsegben lak6 nepek helyzetenek valtozasar61. 
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Măsodik resz: 

Az els6 resz anyaganak ăsszesitese, vagyis leirasa az egesz magy::,·­
orszagi olah nep gyarapodasanak 1868 6ta; negyven ev 6ta tortent 1ete­
lepilleseinek; a gărăg katholikus es gărăg keleti egyhaz allapotanak: ;1 

ket felekezet nepoktatas·anak; tarsadalmi es muvel6desi egyesiileteint.'k; 
gazdas{1gi helyzetenek es gazdasagi eletenek, penzintezeteinek; sajt(·,)(1-
nak; helyi es orszagos politikai eletenek es muveltsegi allapotanak. 

Az olahok hoditasai es vesztesegei 1868 6ta. 
Nemcsak a magyarorszagi olahok mindenfele dolgait ismerem ,my­

nyira, hogy vallalkozhatom ennek a nagy munkanak a megirasara, h::­
nem ismerem Romaniat is, ahol, reszben a korm{my tamogatasaw1l, cgy 
esztendot tăltăttem / 1903-ban/, ahol ezenkivi.il is sokszor megfordultcT,1. 
s ahol megismerhettem az egyetemes roman politika magyarorszagi k:!p­
csolatait is. Olah politikai, gazdasagi es kulturalis dolgokr61 sz616 sz<;rr'­
talan cikken kivi.il kis kezikonyvet is irtam az olah nemzetisegi politi;:O!­
r61. Ez az egyetlen magyar kănyv eddig, amely rovid ăsszefoglailasb,m 
ismertette azt a nagyjelentăsegu targyat; s a sikere nemcsak azt bizo­
nyitja, hogy szi.ikseg volt mar ra, hanem azt is, hogy feladatomat h.e­
lyesen fogtam făl. 

A mast tervezett munka bizalmas termeszetu mindaddig, amig eg0~,z 
anyaga egyiltt nincs; tehat csak egyszerre jelenhet meg az egesz. - I-Ia 
ugyanis az els6 resz els6 kătete mindjart elkesziilese utan megjelennc·. 
a misodik resz kozvetelen anyaggyujteset nem lehetne zavartalanul c-1-
vegezni, mert az erdelyreszi olah kăzsegekben făltetleni.il megakadalyc;;:­
nak, vagy legalabb is megnehezitenek. 

Nagyon kerem Nagymeltosagodat, legyen kegyes fălterjesztesemet 
megvizsgaltatni, s a tervezett munka megirasaval megbizni. 

Nagymeltosagu Minister Urnak 
tisztelo szolgaja 

Budapest, 1908. majus 12. 
VIII. Rokk Szilard utca 4. 
Sebestyen Ede k. 
ir6 es ujsagir6 

Egy koronas okmany belyeg. 

Copie ad. 2828 
M.E. 1908 

Stimate Domnule Ministru! 
Preamilostivul meu Domn! 

Anexez aici: planul schematic al unei lucrări de proporţii care face 
cunoscută dezvoltarea poporului român din Ungaria după 1868, adică 
după intrarea în vigoare a legii naţionalităţilor. 
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Lucrarea cuprinde două părţi, iar prima parte este împărţită în două 
volume, prin urmare lucrarea constă în trei volume. Primul volum al 
primei părţi prezintă monografia amănunţită a comunelor rom,îneşti din­
coace de Piatra Craiului, partea a doua rezumă materialul primei părţi, 
pentru a oferi o privire de ansamblu, iar, în completare, prezintă situa-­
ţia generală economică, culturală, religioasă a rom,înilor şi cuceririle res-­
pectiv pierderile suferite după 1868. 

Intrucât lucrarea se referă la mai multe mii de comune, bineînţeles 
cii volumul este foarte mure şi strângerea m,iterialului durează ani. În 
,primul rând trebuie prelucrate materialele recensăm,înturilor, care d:·,­
torită schimbărilor administrative intervenite la unele c:omitate după; 

1888 precum şi modificării denumirilor a nenumărate comune, face mun-

Cc anevoioasă; după aceea trebuie cercetată toată bibliografia, adică tot 
ceea ce s-a scris despre oraşele şi comunele care constituie obiectul lu­
crării, pe urmă trebuie mers în multe locuri, întruc,lt materialul scris nu 
poate fi complet şi este extrem de Jnecesar ca să văd cu oc;hii mei o 
parte a comunelor discutate. Fără constatările directe lucrarea ar fi ci­
untitu, deoarece prea multe lucruri interesante care trebuiesc aflate nu 
se pot face dec[it pe calea constatărilor directe, deoarece nu sunt scri~e 
nicăieri. 

Este de înţeles că volumul imens al materialului şi contextul strân­
gerii acestuia necesită mult timp, potrivit calculelor mele, cel puţin doi 
ani, iar prelucrarea necesită la rândul ei minimum un an. Împreună cu 
a doua parte, lucrarea necesită 4 ani. Este de prisos poate să spun ce fo­
loase extraordinare ar aduce cunoaşterea atât de riguroasă şi amănunţit.:i 
a situaţiei poporului rom„în pentru organele centrale administrative nle 
statului şi pentru cele locale. Nicăieri, în nici o c1ltă ţară nu s-a realiz.:it 

o lucrare comparabilă cu aceasta, dar nici nu este nevoie în altă parte de 

aşa ceva, doar în Ungaria ca să apară o lucrare care să prezinte exh·1-

ustiv o singură naţionalitate. 

Acest studiu, întrucât oferă monografii comunale va prezenta în mod 

amănunţit acele împrejurări care au dus la dezvoltarea poporului rom,',n 

într-o direcţie păgubitoare din punct de vedere al intereselor naţionale 

maghiare. Din rezumat va reieşi o imagine clară asupra amânărilor, gre: -

şelilor şi chiar a măsurilor juste ca indicatori pentru viitor şi bază pen­

tru o politică şi administraţie mai corectă din punct de vedere al statu­

lui maghiar şi al intereselor naţionale. Eu, care îmi asum sarcina scrierii 

acestei lucrări, sunt conştient de greutăţile pe care le implică această 

sarcină şi cunosc într-o asemenea măsură acest domeniu pe care vreau 

să-l prezint în amănunţime, încât mă pot apuca cu curaj de muncă. 
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Copie ad. 2828/M.E. 1908 

Planul schematic al lucrării intitulate „Dezvoltarea poporului român 
din Ungaria după 1868" 

Prima parte: 

Volumul I: Monografia detaliată comunelor locuite de români aflate 
în comitatele dincoace de Piatra Craiului: comitatul Arad, Bihor, Cenad. 
Caraş, Maramureş, Sălaj, Timiş, Torontal şi Ugocea. 

Volumul II: Monografia detaliată a comunelor locuite de români 
aflate în comitatele de dincolo de Piatra Craiului. 

Monografia detaliată a comunelor, în primul r[md, prelucrează ma­
te>rialul recensământurilor şi prezintă modificările intervenite după 1868 
în ceea ce priveşte numărul rom[milor. Cercetează motivele colonizări­
lor intervenite de atunci şi în unele cazuri şi contextul colonizărilor. 

Face cunoscută dezvoltarea vieţii religioase. Raportează despre situ-
aţia învăţământului. 

Despre viaţa în societate a populaţiei române din comune, asociaţii. 
Despre situaţia economică şi asociaţiile economice 
Despre participarea la problemele comunei şi comitatului 
Despre participarea la politica naţionalităţilor 
Desµ1 c modificarea situaţiei populaţiilor care triiiesc în comune cu 

români 

Partea a doua 

Rezumatul materialului primei părţi, adică descrierea înmulţirH 
populaţiei româneşti din Ungaria după 1868, a colonizărilor înfăptuite în 
cei 40 de ani scurşi, a situaţiei bisericii ortodoxe şi greco-catolice, a aso­
ciaţiilor culturale şi sociale, a situaţiei economiei şi a vieţii economice a 
instituţiilor financiare, a presei, a situaţiei vieţii politice locale şi naţio­
nale şi a situaţiei culturale. Cuceririle şi pierderile românilor după 1868. 

Nu cunosc numai toate problemele româneşti din Ungaria într-atât 
CcJ să-mi c1sum scrierea acestei mari lucrări, ci cunosc şi România, unde, 
cu sprijinul parţial al guvernului am stat un an (în 1903) şi unde, de 
atunci am fost de multe orit şi am avut ocazia de a cunoaşte legăturile 
politice româneşti în Ungaria. În afară de nenumăratele articole despre 
problemele politice, economice, culturale româneşti am scris şi o carte 
despre politica românească vis-a-vis de naţionalităţP. Ea este singura 
carte maghiară scrisă până acwn, care prezintă această problemă de mare 
importanţă, s"uccesul ei fiind demonstrat nu numai de faptul că era ne­
cesară, dar şi de faptul că am prezentat chestiunea. 

1 în urma acestor călătorii, semnatarul scrisorii a publicat o carte despre 
viaţa maghiarilor din România: Sebestyen Ede, A româniai magyarok elete. A ro­
maniai magyarok tortenetebol, Budape.st, 1904, 86 p. 

2 Este vorba despre lucrarea: Sebestyen Ede, A roman nemzetisegi politika, 
Budapest, 1905, 72 p. 
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Lucrarea plcinuită este de natură confidenţială până când materi,1-
lul constituie un ansamblu, deci nu poate apare decât o dată totul. Dacit 
primul volum al primei părţi ar fi publicat, imediat după terminarea lui. 
strângerea materialului pentru a doua parte nu s-ar putea efectua fărr1 
tulburări, deoc1rece în comunele româneşti din Ardeal ar fi împii.edicată 
sau cel puţin îngreunată. 

Rog Excelenţa voastră să binevoiască a examina propunerea mea ~i 
să-mi încredinţeze redactarea lucrării plănuite. 

Excelenţei Sale domnului Prim-Ministru, 

Budapesta, 12 mai 1908 
VIII. Strada Rokkszilard nr. 4 

Timbru fiscal de 1 coroană. 

Cu adânc respect 
Sebestyen Ede 
scriitor şi ziarist 

(Copie la Magyar Orszagos Leveltar, Miniszterelnăkseg, K 26-19,09-­
XXV-181, f. 274-277). 

DOCUMENTARY CONTRIBUTIONS CONCERNING 
DEMOGRAPHICAL POLICY OF HUNGARY AT THE 

BEGINNING OF THE 20 th CENTURY 

(Abstract) 

Before 1918, Hungary was one of the most heterogeneous countries in Europe 
in respect to nationalities and religions. 

As in the previous centurîes, in the second half of the 19th century Roma­
nians represented the majorîty within Transylvanian population. After 1867, there 
were some changes în the ethnic structure of Transylvania. These were clear!y 
due to the policy of forced assimilation of the nationalities employed by the Hun­
garian government in the territories under îts rule. Thus, the Romanian popula­
tion decreiased from 54,9% in 1880 to 53,7% din 1910. In the meantime the Hun­
garian population increased from 25,20/o in 1880 to 31,60/o in 1910. This increase 
was not due to a natural process, but to the steadfast policy of forced Magyari­
zation of the nationalities employed by the government in Budapest. The denatio­
nalization methods employed by the authorities in order to increase the percen­
tage of Hungari,ans to the prejudice of the other nationalities were various, ran­
ging from persuasion to constraint. 

At the beginning of the 20th century the Central Bureau of Statistics in Bu­
dapest was commisioned by the Hungarian government to carry out investîgations 
in miany villages located on the borderline of Hungarian-Romanian and Hungarîan­
Slovak language areas. The authorities wanted to see how the informations of 
the cen~uses concerning mother tongues correspond to the actual state of affairs, 
mainly in the bilingual villages with mixed population. The followîng documents 
- deposited in Hungarian Natiorml Archives (Budapest) - referrs to some prob­
lems of the demographical polci,cy of the Hungary în the early years of the 20th 
century. 


